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1 What therefore shall we say then that
Abraham our father, has found according
to the flesh?

2 For if Abraham were justified out of
works, he has something to boast; but not
before God.

3 For what does the scripture say?
Abraham believed God, and it was
credited to him for righteousness.

4 And to the one working the wage is not
credited according to grace, but
according to debt.

5 But to the one not working, but
believing upon the One justifying the
ungodly, his faith is credited for
righteousness.

6 Just as David also describes the
blessedness of the man, to whom God
credits righteousness apart from works,

7 Saying, Blessed are those whose
lawlessness’s are forgiven, and whose sins
are covered.

8 Blessed is the man to whom the Lord
will not credit sin.
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1) Tiv ou\n ejroùmen (euJrhkevnai) jAbraa;m to;n patevra
What therefore shall we say (to have found) Abraham the father

(propavtora) hJmẁn [euJrhkevnai] kata; savrkaÉ
(ancestor) of us [to have found] according to flesh?

2) eij ga;r jAbraa;m ejx e[rgwn ejdikaiwvqh, e[cei kauvchma, ajllÆ ouj
if for Abraham out of works was justified, he has boasting, but not

pro;" Qeovn.
before God.

3) tiv ga;r hJ grafh; levgeiÉ jEpivsteuse(n) de; jAbraa;m tw/̀ Qew/̀,
what for the scripture is saying? Believed and Abraham the God,

kai; ejlogivsqh aujtw/̀ eij" dikaiosuvnhn.
and it was credited to him toward righteousness.

4) tw/̀ de; ejrgazomevnw/ oJ misqo;" ouj logivzetai kata; cavrin,
the one and working the wage not is credited according to grace,

ajlla; kata; [to;] ojfeivlhma.
but according to [the] debt.

5) tw/̀ de; mh; ejrgazomevnw/, pisteuvonti de; ejpi; to;n dikaiouǹta
the one but not to working, believing but upon the One justifying

to;n ajsebh,̀ logivzetai hJ pivsti" aujtoù eij" dikaiosuvnhn.
the ungodly, is credited the faith of him toward righteousness.
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6) kaqavper kai; Dabi;d (Daui;d) levgei to;n makarismo;n tou` ajnqrwvpou,
just as also David (David) declares the blessedness the of man,

w|/ oJ Qeo;" logivzetai dikaiosuvnhn cwri;" e[rgwn,
to whom the God is crediting rightouesness apart from works,

7) Makavrioi w|n ajfevqhsan aiJ ajnomivai, kai; w|n
Blessed of whom were forgiven the lawlessness, and of whom

ejpekaluvfqhsan aiJ aJmartivai.
were covered the sins.

8) makavrio" ajnh;r [w|/] (ou|) ouj mh; logivshtai Kuvrio"
blessed man [to whom] (of whom) no not should be credited Lord

aJmartivan.
sin.
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1) Tiv
What

ou\n
therefore

ejrou`men
shall we say

(euJrhkevnai)
(to have found)

jAbraa;m =
Abraham

to;n
the

= patevra (propavtora)
father (ancestor)

hJmwǹ
of us

[euJrhkevnai]
[to have found]

kata; savrkaÉ
according to flesh?
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2) eij
if

ga;r
for

jAbraa;m
Abraham

ejx e[rgwn
out of works

ejdikaiwvqh,
was justified,

e[cei
he has

kauvchma,
boasting,

ajllÆ
but

ouj
not

pro;" Qeovn.
before God.

3) tiv =
what

ga;r
for

hJ
the

grafh;
scripture

levgeiÉ
is saying?
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3) cont. jEpivsteuse(n)
Believed

= de;
and

jAbraa;m
Abraham

tw/̀
the

Qew/̀,
God,

kai;
and

ejlogivsqh
it was credited

aujtw/̀
to him

eij" dikaiosuvnhn.
toward righteousness.

4) tw/̀
the one

de;
and

ejrgazomevnw/
working

oJ
the

misqo;"
wage

ouj
not

logivzetai
is credited
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4) cont. kata; cavrin,
according to grace,

ajlla;
but

kata;
according to

[to;]
[the]

ojfeivlhma.
debt.

5) tw/̀
the one

de;
but

mh;
not

ejrgazomevnw/,
to working,

pisteuvonti
believing

de;
but

ejpi;
upon

to;n
the One

dikaiouǹta
justifying

to;n
the

ajsebh,̀
ungodly,
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5) cont. logivzetai
is credited

hJ
the

pivsti"
faith

aujtoù
of him

eij" dikaiosuvnhn.
toward righteousness.

6) kaqavper
just as

kai;
also

Dabi;d (Daui;d)
David (David)

levgei
declares

to;n
the

makarismo;n
blessedness

tou`
the

ajnqrwvpou,
of man,
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6) cont. w|/
to whom

oJ
the

Qeo;"
God

logivzetai
is crediting

dikaiosuvnhn
righteousness

cwri;" e[rgwn,
apart from works,

7) Makavrioi
Blessed

w|n
of whom

ajfevqhsan
were forgiven

aiJ
the

ajnomivai,
lawlessness,

kai;
and

w|n
of whom

ejpekaluvfqhsan
were covered

aiJ
the

aJmartivai.
sins.
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8) makavrio"
blessed

ajnh;r
man

[w|/] (ou|)
[to whom] (of whom)

ouj mh;
no not

logivshtai
should be credited

Kuvrio"
Lord

aJmartivan.
sin.


